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CONDITION DE GARANTIE
Ce produit est garanti pour une période de 2 ans à partir de la date d’achat*, contre toute 
défaillance résultant d’un vice de fabrication ou de matériau. Cette garantie ne couvre pas les 
vices ou les dommages résultant d’une mauvaise installation, d’une utilisation incorrecte ou 
de l’usure anormale du produit.

*sur présentation du ticket de caisse.

FR

GARANTIEVOORWAARDEN
Dit product wordt gegarandeerd voor een periode van 2 jaar vanaf de aankoopdatum*, voor 
elke storing die het gevolg is van een fabricagefout of het materiaal. Gebreken of schade door 
slechte installatie, onjuist gebruik of abnormale slijtage van het product worden niet gedekt 
door deze garantie.

*op vertoon van kassabon.

NL

CONDICIONES DE LA GARANTÍA
Este producto tiene una garantía por un período de 2 años a partir de la fecha de compra*, 
ante cualquier fallo resultante de un defecto de fabricación o de material. Esta garantía no 
cubre los defectos o los daños provocados por una mala instalación, un uso inadecuado o por 
un desgaste anormal del producto. 

*mediante la presentación del comprobante de compra. 

ES
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Merci !
Merc i  d ’avo i r  cho is i  ce  produ i t  VALB ERG.
Choisis,  testés et recommandés par ELECTRO DEPOT, 
les  produ i ts  de  la  marque  VALBERG vous  assurent 
u n e  u t i l i s a t i o n  s i m p le ,  u n e  p e r fo r m a n ce  f i a b le  e t 
une  qua l i té  i r réprochable .
Grâce à cet appareil, vous savez que chaque utilisation 
vous  appor tera  sa t i s fac t ion .

B ienvenue  chez  ELECTRO DEPOT.

V is i tez  no tre  s i te  In ternet   :  www.e lec t rodepot . f r
         www.e lec t rodepot .be

A Avant d’utiliser 
l’appareil

C Informations 
pratiques

B Utilisation de 
l’appareil

Table des matières

VVOOTRE TRE AAVIS VIS CCOMPTE !OMPTE !

PARTAGEZ
VOTRE EXPERIENCE
SUR LES PRODUITS

Parce que votre satisfaction est notre priorité, nous vous proposons de 
donner votre avis sur ce produit. Il sera transmis et analysé par nos 

équipes afin d’améliorer continuellement le produit.

Donnez votre avis sur : http://www.electrodepot.fr/avis-client

Les notices sont aussi disponibles sur le site 
http://www.electrodepot.fr/sav/notices/

http://www.electrodepot.be/fr/sav/notices

4 Consignes de sécurité

7 Utilisation

8 Entretien
8 Caractéristiques techniques
9 Fiche produit
9 Emballage et environnement
10 Mise au rebut de votre ancien appareil
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Avant d’utiliser l’appareil Avant d’utiliser l’appareil

Consignes de sécurité

L i s e z  a t te n t i ve m e n t  l a 
présente notice avant la 
première utilisation de cet 
appareil et conservez-la pour 
toute utilisation ultérieure.

C o n s i g n e s  d e  s é c u r i t é 
importantes
• Cet appareil  peut être 
ut i l isé  par  des  enfants 
âgés d’au moins 8 ans et 
par des personnes ayant 
des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales 
réduites, ou présentant un 
manque d’expérience et de 
connaissance, à condition 
qu’ i ls  so ient  survei l lés 
ou qu’ils aient reçu des 
instructions concernant 
l’utilisation de l’appareil 
en toute sécurité et qu’ils 
comprennent les dangers 
encourus.
• Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l’appareil.
• Le nettoyage et l’entretien 
par l’utilisateur ne doivent 

pas être effectués par des 
enfants, à moins qu’ils ne 
soient âgés de plus de 8 ans 
et ne soient surveillés.
• Conservez l’appareil et 
son câble hors de portée des 
enfants âgés de moins de 8 
ans.
• Vérifiez régulièrement le 
câble d’alimentation. 
• Si le câble d’alimentation 
est endommagé, n’essayez 
pas de le réparer ou de le 
remplacer par vous-même, 
il doit être remplacé par le 
fabricant, son service après-
vente ou des personnes de 
qualification similaire, afin 
d’éviter tout danger.

Consignes de sécurité
• A v a n t  d e  b r a n c h e r 
l’appareil, vérifiez que la 
tension d’alimentation de 
votre appareil correspond 
à celle de votre installation 
électrique. Votre appareil 
doit impérativement être 

branché sur une prise de 
courant reliée à la terre.
• La réparation des appareils 
électriques doit toujours être 
réalisée par un électricien 
qualifié. Toute réparation 
effectuée par un personnel 
non qual i f ié  exposerai t 
l’utilisateur à un réel danger.
• Votre appareil est destiné 
à un usage domestique, à 
l’intérieur de votre habitation. 
Il ne peut être utilisé dans un 
contexte commercial.
• Ne laissez pas le cordon 
d’alimentation entrer en 
contact avec des surfaces 
chaudes, ni pendre de votre 
plan de travail, à la portée de 
jeunes enfants.

• Ne placez pas l’appareil à 
proximité d’une source de 
chaleur.
• Les parois de l’appareil 
deviennent chaudes lors de 
l’utilisation. Afin d’éviter tout 
risque de brûlure, ne touchez 
jamais les surfaces chaudes, 
utilisez une manique ou des 
gants.
• Ne  p longez  jamais  le 
cordon d’alimentation, la 
prise, ni aucune autre pièce 
dans l’eau ou tout autre 
liquide. Cela constitue un 
risque de choc électrique.
• Attendez le refroidissement 
complet de l’appareil avant 
de procéder à son nettoyage.
• Ne nettoyez pas l’appareil 

ATTENTION
Les surfaces accessibles peuvent devenir très 
chaudes pendant le fonctionnement de l’appareil.
Ne déplacez pas l’appareil lorsqu’il est chaud ou 
en cours d’utilisation. Si vous devez le déplacer, 
éteignez-le, débranchez-le et attendez qu’il 
refroidisse avant de le déplacer. Utilisez toujours 
des gants de protection pour déplacer l’appareil.
Débranchez toujours l’appareil après chaque 
utilisation et  avant de le nettoyer.
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Utilisation de l’appareil
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Avant d’utiliser l’appareil

avec une éponge métallique 
et/ou des produits abrasifs 
au risque de l’endommager.
• Ce produit ne doit pas être 
raccordé à une minuterie 
externe, ni à un système de 
contrôle à distance.
• N’utilisez pas l’appareil 
pour un autre usage que 
celui prévu dans cette notice. 
Cet appareil est destiné 
à réchauffer ou cuire des 
aliments avec des récipients 
de cuisson adaptés.
• Toute autre utilisation peut 
endommager l’appareil ou 
provoquer des blessures.
• Placez votre appareil sur 
une surface stable et plane.
• Ne t irez jamais sur le 
cordon pour débrancher 
l’appareil, ni pour le déplacer.
• Ne manipulez pas l’appareil 
avec les mains humides.
• Il convient de maintenir 
à distance les enfants de 
moins de 8 ans, à moins 
qu’ils ne soient sous une 
surveillance continue.
• N’utilisez pas d’appareil de 
nettoyage à vapeur.

• Attention ! Laisser cuire des 
aliments sans surveillance 
sur une table de cuisson 
en utilisant des matières 
grasses ou de l’huile peut 
être dangereux et déclencher 
un incendie.
• N ’ e s s a y e z  j a m a i s 
d ’ é te i n d re  u n  i n ce n d i e 
avec de l’eau, mais arrêtez 
l’apparei l ,  puis  couvrez 
les flammes, par exemple 
avec un couvercle ou une 
couverture anti-feu.
• En ce qui concerne les 
instructions de nettoyage de 
l’appareil, référez-vous au 
paragraphe ci-après de la 
notice.
• M I S E  E N  G A R D E :  S i 
l a  s u r f a c e  e s t  f ê l é e , 
déconnecter l’appareil de 
l’alimentation pour éviter un 
risque de choc électrique.

Utilisation

Déballez l’appareil .  Retirez 
toutes les étiquettes du produit. 
Veuillez vérifier qu’il est bien 
complet  et  en bon état .  S i 
l’appareil est endommagé ou 
présente un dysfonctionnement, 
ne l’utilisez pas et rapportez-le à 
votre revendeur ou à un service 
après-vente.

Conservez tous les emballages 
hors de portée des enfants. Il 
existe un risque d’accident si les 
enfants jouent avec les matériaux 
d’emballage.

• Posez l’appareil sur une surface 
plane, sèche et résistante à la 
chaleur.
• Le commutateur doit se trouver 
en position « Éteint » (MIN.). 
Branchez l’appareil.
• Avant la première utilisation, 
faites chauffer l’appareil pendant 
10 minutes afin de fixer le vernis 
de protect ion de la  plaque 
et lui donner une résistance 
maximum. Puis, éteignez-le et 
laissez-le refroidir. Votre appareil 
est à présent prêt à l’emploi.
• U t i l i s e z  u n i q u e m e n t  d e s 
casseroles ou poêles à fond 

plat et épais, conçues pour les 
plaques vitrocéramiques. Leur 
diamètre ne devra pas être 
inférieur à celui de la plaque afin 
d’éviter toute perte de chaleur 
inutile.
• P o u r  f a i r e  c h a u f f e r  l a 
plaque, tournez le bouton du 
commutateur vers la droite 
pour l’amener dans la position 
souhaitée (MIN. jusqu’à 3 = feu 
doux/faible intensité et de 4 à 
MAX. = feu vif/forte intensité).
• Après utilisation, placez le 
bouton du thermostat sur la 
position « MIN. » et débranchez 
l’appareil.
• La plaque continue de chauffer 
une fois éteinte. Vous pouvez 
p ro f i t e r  d e  c e t t e  c h a le u r 
résiduelle pour maintenir des 
aliments au chauds pendant un 
petit moment ou pour finir votre 
cuisson.

REMARQUE
L o rs  d e  l a  1 è re  m i s e  e n 
fonction, de la fumée peut 
s e  d é g a g e r  d e  l a  p l a q u e 
chauffante, ceci est tout à fait 
normal et ne durera qu’un 
court instant. Ce phénomène 
n’aura plus lieu par la suite. 
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Informations pratiques Informations pratiques

Entretien

• Retirez la fiche de la prise 
de courant et attendez que 
l’appareil refroidisse avant 
de le nettoyer. 
• Essuyez l’appareil à l’aide 
de papier absorbant ou d’un 
chiffon doux. 

• Ne nettoyez jamais votre 
appareil à l’aide de produits 
abrasifs au risque d’abîmer 
le revêtement. 
• N’immergez pas l’appareil 
dans l’eau ou tout autre 
liquide.

Caractéristiques techniques

MISE AU REBUT DES MATÉRIAUX D’EMBALLAGE
Les matériaux d’emballage protègent votre machine contre les dommages 
susceptibles de survenir pendant le transport.
Ces matériaux sont respectueux de l’environnement puisqu’ils sont 
recyclables. Le recyclage des matériaux permet à la fois d’économiser 
les matières premières et de réduire la production de déchets.

Emballage et environnement

Alimentation assignée (Tension en V, nature du courant & fréquence 
en Hz)

220-240 ~ 50/60

Classe de protection électrique Classe I

Puissance assignée en W de la zone de cuisson 1200

Puissance totale assignée en W 1200

Pays de fabrication R.P.C.

Fiche produit

Selon le règlement UE 66/2014 et les normes harmonisées en vigueur

Marque VALBERG

Code produit 967894

Référence du modèle VH 1Z K 121C

Type de plaque Electrique

Nombre de zones et/ou aires de cuisson 1

Technologie de chauffage Vitrocéramique halogène

Diamètre en cm de la surface utile de la zone de cuisson 18,5

Consommation d'énergie en Wh/kg de la zone de cuisson 159.9

Consommation d'énergie en Wh/kg de la plaque de cuisson 159.9

Description

1 Plaques chauffantes

2 Boîtier

3 Témoin lumineux

4 Bouton de réglage de la température
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Informations pratiques

COLLECTE SÉLECTIVE DES DÉCHETS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES
Cet appareil comporte le symbole DEEE (Déchet d’Équipement Électrique 
et Électronique) signifiant qu’en fin de vie, il ne doit pas être jeté aux 
déchets ménagers, mais déposé au centre de tri de la localité. La 
valorisation des déchets permet de contribuer à préserver notre 
environnement.

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT - DIRECTIVE 2012/19/EU
Afin de préserver notre environnement et notre santé, l’élimination en fin de vie 
des appareils électriques et électroniques doit se faire selon des règles bien 
précises et nécessite l’implication de chacun, qu’il soit fournisseur ou utilisateur.

C’est pour cette raison que votre appareil, tel que le signale le symbole  
apposé sur sa plaque signalétique ou sur l’emballage, ne doit en aucun cas être 
jeté dans une poubelle publique ou privée destinée aux ordures ménagères. 
L’utilisateur a le droit de déposer l’appareil dans des lieux publics de collecte 
procédant à un tri sélectif des déchets pour être soit recyclé, soit réutilisé pour 
d’autres applications conformément à la directive.

Nos emballages peuvent faire l'objet
d'une consigne de tri.
Pour en savoir plus : www.consignesdetri.fr

Pour la sécurité des enfants, rangez vos vieux appareils en lieu sûr 
jusqu'à ce qu'ils soient mis au rebut, hors de votre domicile.

Mise au rebut de votre ancien appareil
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Bedankt!
Prof ic ia t  met  uw keuze  voor  een  product  van  VALBERG.
De  se lec t ie  en  de  testen  van  de  toeste l len  van  VALBERG 
g e b e u r e n  v o l l e d i g  o n d e r  c o n t r o l e  e n  s u p e r v i s i e  v a n 
E L E C T R O  D E P O T.  We  s t a a n  g a r a n t  v o o r  d e  k w a l i t e i t 
va n  d e  t o e st e l le n  va n  VA L B E R G ,  d i e  u i t m u n t e n  i n  h u n 
e e n v o u d i g  g e b r u i k ,  h u n  b e t ro u w b a re  w e r k i n g  e n  h u n 
onber ispe l i j ke  kwal i te i t .

ELECTRO DEPOT bevee l t  de  VALBERG toeste l len  aan  en 
i s  ervan  over tu igd  da t  u  u i terst  tevreden  za l  z i jn  b i j  e lk 
gebru ik  van  het  toeste l .
Welkom b i j  ELECTRO DEPOT.

Bezoek  on ze  webs i te :  www.e lec t rodepot .be

A Alvorens het toestel 
te gebruiken

C Praktische informatie

B Gebruik van het 
toestel

Inhoudstafel

14 Veiligheidsinstructies

17 Gebruik

18 Onderhoud
18 Technische specificaties
19 Productfiche
19 Verpakking en milieu
20 Afdanken van uw oude toestel



NL 15

A

Ne
de

rl
an

ds

Alvorens het toestel te gebruiken
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Alvorens het toestel te gebruiken

Veiligheidsinstructies

L e e s  a a n d a c h t i g  d e z e 
handle id ing  a lvorens  u 
dit toestel voor het eerst 
gebruikt en bewaar deze 
handleiding voor toekomstig 
gebruik.

Belangrijke veiligheidsins-
tructies
• Dit toestel kan worden 
gebruikt  door  k inderen 
van 8 jaar en ouder of door 
personen met beperkte 
fysische, visuele of mentale 
mogelijkheden of  die een 
gebrek hebben aan ervaring 
en kennis, op voorwaarde dat  
ze onder toezicht staan of 
instructies hebben gekregen 
over het veilig gebruik van 
het toestel en ze de mogelijke 
gevaren begrijpen.
• Kinderen mogen niet met 
dit toestel spelen.
• K i n d e re n  m o g e n  h e t 
toestel  n iet  re in igen of 
onderhouden, behalve als 
ze ouder zijn dan 8 jaar en 
onder toezicht staan.

• Hou het toestel en het 
snoer buiten  bereik van 
kinderen onder de 8 jaar.
• Controleer regelmatig de 
stroomkabel. 
• A l s  d e  s t r o o m k a b e l 
beschadigd is, probeer dan 
niet om het zelf te vervangen 
of te herstellen. Het snoer 
moet vervangen worden door 
de fabrikant, zijn dienst na 
verkoop of personen met een 
gelijkaardige kwalificatie om 
elk gevaar te voorkomen.

Veiligheidsinstructies
• C o n t r o l e e r  v o o r  h e t 
aansluiten van het toestel 
of de voedingsspanning van 
uw toestel overeenkomt 
met die van uw elektrische 
installatie. Uw toestel moet 
op een geaard stopcontact 
worden aangesloten.
• H e t  h e r s t e l l e n  v a n 
elektrische toestellen moet 
altijd worden uitgevoerd 
door een gekwalificeerde 
elektricien. Een herstelling 

door onbevoegd personeel 
zou de gebruiker aan een 
reëel gevaar blootstellen.
• Uw toestel is bedoeld voor 
huishoudelijk gebruik in uw 
woning. Het mag niet worden 
gebruikt in een commerciële 
context.
• Laat de stroomkabel niet 
in contact komen met hete 
oppervlakken of laat het niet 
van uw werkblad hangen 
binnen het bereik van jonge 
kinderen.

• Plaats het toestel niet in de 
buurt van een warmtebron.
• D e  w a n d e n  v a n  h e t 
toestel worden tijdens het 
gebruik heet. Raak nooit 
h e t e  o p p e r v l a k ke n  o m 
brandwonden te voorkomen. 
Gebruik een pannenlap of 
keukenhandschoenen.
• WAARSCHUWING: Als 
het oppervlak gebarsten is, 
moet u het apparaat van de 
stroomtoevoer loskoppelen 
om risico’s op elektrische 
schokken te voorkomen.

OPGELET
Toegankelijke oppervlakken kunnen tijdens het 
gebruik zeer warm worden.
Verplaats het toestel niet wanneer het warm is of 
in gebruik is. Als u het toestel moet verplaatsen, 
schakelt u het uit, haalt u de stekker uit het 
stopcontact en wacht u tot het is afgekoeld voordat 
u het verplaatst. Gebruik altijd beschermende 
handschoenen bij het verplaatsen van het toestel.
Trek altijd de stekker uit het stopcontact na elk 
gebruik en voordat u het reinigt.
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Gebruik van het toestel
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Alvorens het toestel te gebruiken

• Dompel de stroomkabel, 
de stekker of enig ander 
onderdeel nooit onder in 
water of een andere vloeistof. 
R i s i c o  o p  e l e k t r i s c h e 
schokken.
• Wacht  to t  het  toeste l 
volledig is afgekoeld voordat 
u het reinigt.
• Reinig het toestel niet met 
een metalen spons en/of 
schurende producten, omdat 
het hierdoor beschadigd kan 
raken.
• Dit product mag niet worden 
aangesloten op een externe 
timer of afstandsbediening.
• Gebruik het toestel niet 
voor andere dan de in deze 
h a n d le i d i n g  g e n o e m d e 
doeleinden. Dit toestel is 
ontworpen om voedsel te 
verwarmen of te koken met 
geschikt kookgerei.
• Elk ander gebruik kan 
het toestel beschadigen of 
letsels veroorzaken.
• P laats  het  toeste l  op 
een  stab ie le  en  v lakke 
ondergrond.

• Trek nooit aan het snoer om 
het toestel los te koppelen of 
te verplaatsen.
• Raak het toestel niet aan 
met natte handen.
• Kinderen jonger dan 8 jaar 
moeten op afstand worden 
gehouden, tenzij ze onder 
voortdurend toezicht staan.
• G e b r u i k  g e e n 
stoomreinigingsapparaat.
• Opgelet! Het onbeheerd 
achterlaten van voedsel op 
een kookplaat met vet of olie 
kan gevaarlijk zijn en brand 
veroorzaken.
• Probeer nooit een brand 
met water te blussen, maar 
schakel het toestel uit en 
dek de vlammen af met 
bijvoorbeeld een deksel of 
branddeken.
• Voor instructies voor het 
reinigen van het toestel, zie 
de paragraaf hieronder in de 
handleiding.

Gebruik

Pak het toestel uit. Verwijder 
alle etiketten van het product. 
Controleer of het toestel volledig 
is en of het in goede staat verkeert. 
Als het toestel beschadigd is of 
defecten vertoont, gebruik het 
dan niet en meld het aan uw 
dealer of een dienst na verkoop.

Houd alle verpakkingen buiten 
h e t  b e re i k  v a n  k i n d e re n . 
E r  b e s t a a t  e e n  r i s i c o  o p 
ongelukken als kinderen met 
verpakkingsmateriaal spelen.

• Plaats  het  toestel  op een 
vlakke, droge en hittebestendige 
ondergrond.
• De schakelaar moet in de stand 
«OFF» (MIN) staan. Sluit het 
toestel aan.
• Verwarm het toestel voor het 
eerste gebruik 10 minuten om 
de beschermende lak op de 
plaat te fixeren en een maximale 
weerstand te geven. Schakel het 
toestel uit en laat het afkoelen. 
Uw toestel  kan nu worden 
gebruikt.
• Gebruik alleen potten of pannen 
met een vlakke en dikke bodem 
voor keramische kookplaten. De 

diameter mag niet kleiner zijn 
dan de diameter van de kookplaat 
om onnodig warmteverlies te 
voorkomen.
• Om de plaat te verwarmen, 
draait u de schakelaarknop 
naar rechts om de plaat in de 
gewenste stand (MIN tot 3: laag 
vuur en MAX tot niveau 4: hoog 
vuur) te brengen. 
• Z e t  n a  g e b r u i k  d e 
thermostaatknop in de stand 
«MIN» en trek de stekker van het 
toestel uit het stopcontact.
• D e  p l a a t  b l i j f t  n a  h e t 
uitschakelen opwarmen. U kunt 
deze restwarmte gebruiken om 
voedsel nog een tijdje warm te 
houden of uw garing te voltooien.

OPMERKINGEN
T i j d e n s  d e  e e r s t e 
ingebruikname kan er rook 
vrijkomen uit de kookplaat, 
dit is normaal en zal slechts 
kortstondig duren. Deze rook is 
later niet meer aanwezig.  
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Praktische informatie
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Praktische informatie

Onderhoud

• Haal de stekker uit het 
stopcontact en wacht tot het 
toestel is afgekoeld voordat 
u het reinigt. 
• Veeg het toestel af met 
absorberend papier of een 
zachte doek. 

• Reinig uw toestel nooit met 
schurende producten, omdat 
dit de coating beschadigt. 
• Dompel het toestel niet 
onder in water of een andere 
vloeistof.

Technische specificaties

AFDANKEN VAN DE VERPAKKINGSMATERIALEN
De verpakkingsmaterialen beschermen uw toestel  tegen mogeli jke 
beschadiging tijdens het transport. Deze materialen zijn milieuvriendelijk 
want ze kunnen gerecycleerd worden. Door materialen te recycleren kan 
op grondstoffen bespaard worden en wordt er minder afval geproduceerd.

Verpakking en milieu

Toegewezen voeding (Spanning in V, aard van de stroom & frequentie 
in Hz)

220-240 ~ 50/60

Elektrische beschermingsklasse Klasse I

Totaal toegewezen vermogen in W van de kookzone 1200

Totaal toegewezen vermogen in W 1200

Land van fabricage China

Conform Europese Verordening 66/2014 en de van kracht zijnde geharmoniseerde normen

Merk VALBERG

Productcode 967894

Referentie van het model VH 1Z K 121C

Type kookplaat Elektrisch

Aantal kookzones en/of kookplaten 1

Verwarmingstechnologie Halogene vitrokeramiek

Diameter in cm van het bruikbaar oppervlak van de kookzone 18,5

Energieverbruik in Wh/kg van de kookzone 159.9

Energieverbruik in Wh/kg van de kookplaat 159.9

Productfiche

Beschrijving

1 Kookplaten

2 Doos

3 Indicatielampje

4 Temperatuurregelknop
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Praktische informatie

SELECTIEVE INZAMELING VAN ELEKTRISCH EN ELEKTRONISCH AFVAL
Dit toestel is voorzien van het AEEA-symbool, wat betekent dat het
niet bij het huishoudelijke afval gegooid mag worden op het einde
van zijn levensduur, maar dat het naar een recyclagecentrum voor
elektrische en elektronische huishoudtoestellen gebracht dient te
worden. Wanneer u versleten huishoudtoestellen recycleert, levert

u een aanzienlijke bijdrage tot de bescherming van ons milieu.

BESCHERMING VAN HET MILIEU - RICHTLIJN 2012/19/EU
Wanneer u versleten elektrische en elektronische apparaten recycleert, 
levert u een aanzienlijke bijdrage tot de bescherming van ons milieu en onze 
gezondheid. Dit dient echter wel te gebeuren volgens bepaalde regels en vraagt 
de betrokkenheid van zowel leverancier als consument.
Daarom mag uw toestel, zoals aangegeven wordt door het symbool  op het 
kenplaatje of de verpakking, in geen geval in een openbare of private vuilnisbak 
voor huishoudelijk afval gegooid worden. De gebruiker heeft het recht om het 
toestel naar een openbaar inzamelpunt voor selectieve afvalverwerking te 
brengen, zodat het toestel gerecycleerd of opnieuw gebruikt kan worden voor 
andere toepassingen, conform de richtlijn.

Bewaar uw oude toestellen steeds op een veilige plaats buiten uw 
huis waar kinderen er niet bijkunnen.

Afdanken van uw oude toestel
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¡Muchas
gracias!
Muchas grac ias  por  haber  e leg ido  nuestro  producto 
VALBERG.  Selecc ionados ,  testados  y  recomendados 
p o r  E L E C T R O  D E P O T ,  l o s  p ro d u c t o s  d e  l a  m a rc a 
VA L B E R G  le  g a r a n t i z a n  u n a  f a c i l i d a d  d e  u s o ,  u n 
rend imiento  e f i caz  y  una  ca l idad  impecable .

C o n  e s t e  d i s p o s i t i v o  p u e d e  e s t a r  s e g u ro  d e  q u e 
s iempre  quedará  sa t i s fecho  a l  u t i l i zar lo .
B ienven ido  a  ELECTRO DEPOT.

V is i te  nuestra  pág ina  web:  www.e lec t rodepot .es
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Antes de utilizar el aparato

ES24

A
Es

pa
ño

l
Antes de utilizar el aparato

Precauciones de seguridad

L e a  a t e n t a m e n t e  e s t e 
manual antes de utilizar 
el aparato por primera vez 
y consérvelo para futuras 
consultas.

Precauciones importantes 
de seguridad
• Este equipo puede ser 
utilizado por niños mayores 
de 8 años, por personas 
con sus capacidades físicas, 
sensoriales o  mentales 
reducidas o por quienes no 
tengan la experiencia y los 
conocimientos necesarios, 
s iempre y  cuando sean 
supervisados e instruidos 
para el uso del aparato de 
forma segura y conozcan los 
riesgos que conlleva su uso.
Los niños no deben jugar con 
el aparato.
• L a  l i m p i e z a  y  e l 
mantenimiento por parte 
del usuario no deben ser 
real izados por  n iños,  a 
menos que tengan más de 
8 años y estén supervisados.

• Mantenga el aparato y su 
cable fuera del alcance de 
los niños menores de 8 años.
• Compruebe regularmente 
el cable de alimentación. 
• Si el cable de alimentación 
está dañado, no intente 
repararlo o sustituirlo solo, 
debe ser sust i tuido por 
el fabricante, su servicio 
posventa o una persona de 
cualificación similar para 
evitar peligros.

Precauciones de seguridad
• A n te s  d e  co n e c ta r  e l 
aparato, compruebe que la 
tensión de alimentación de 
su aparato coincide con la 
de su instalación eléctrica. 
El dispositivo debe estar 
conectado a una toma de 
corriente con conexión a 
tierra.
• La reparación del equipo 
eléctrico siempre debe ser 
realizada por un electricista 
cualificado. La reparación 
por personal no cualificado 

expondría al usuario a un 
peligro real.
• Su aparato está destinado 
para  un  uso  domést ico 
dentro de su hogar. No puede 
utilizarse en un contexto 
comercial.
• No permita que el cable 
de alimentación entre en 
contacto con superficies 
calientes ni que cuelgue de la 
encimera y quede al alcance 
de los niños pequeños.

• No coloque el aparato 
cerca de una fuente de calor.
• Las paredes del aparato 
se calientan durante el uso. 
Para evitar el riesgo de 
quemaduras, no toque nunca 
las superficies calientes.
•  A DV E R T E N C I A :  S i  l a 
superficie está agrietada, 
desconecte la unidad de 
la fuente de alimentación 
para evitar el riesgo de una 
descarga eléctrica.

ATENCIÓN
Las superficies accesibles pueden calentarse 
mucho durante el funcionamiento.
No mueva el aparato cuando esté caliente o se 
esté utilizando. Si necesita moverlo, apáguelo, 
desenchúfelo y espere a que se enfríe antes de 
moverlo. Utilice siempre guantes protectores 
cuando mueva el aparato.
Desenchufe siempre el aparato después de cada 
uso y desconéctelo antes de limpiarlo.
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Antes de utilizar el aparato

• Nunca sumerja el cable 
de alimentación, el enchufe 
ni ninguna otra parte en 
agua n i  en  n ingún otro 
líquido. Peligro de descarga 
eléctrica.
• E s p e r e  a  q u e  e l 
aparato se haya enfriado 
completamente antes de 
limpiarlo.
• No limpie el aparato con 
un estropajo metálico y/o 
productos abrasivos, ya que 
esto podría dañarlo.
• Este producto no debe 
conectarse a un temporizador 
externo o a un sistema de 
control remoto.
• No utilice el dispositivo 
para ningún otro propósito 
que no sea el especificado 
e n  e s t e  m a n u a l .  E s t e 
aparato está diseñado para 
calentar o cocinar alimentos 
con recipientes de cocción 
adecuados.
• Cualquier otro uso puede 
dañar el dispositivo o causar 
lesiones.

• Coloque el  disposit ivo 
sobre una superficie estable 
y nivelada.
• Nunca tire del cable para 
desenchufar el aparato ni 
para moverlo.
• No manipule el aparato 
con las manos mojadas.
• Los niños menores de 8 
años deben mantenerse a 
distancia a menos que estén 
bajo supervisión continua.
• No utilice un dispositivo de 
limpieza al vapor.
• ¡ A t e n c i ó n !  D e j a r  l o s 
alimentos desatendidos en 
una cocina usando grasa o 
aceite puede ser peligroso y 
provocar un incendio.
• Nunca intente extinguir un 
incendio con agua, detenga 
el aparato y cubra las llamas 
con una tapa o una manta 
ignífuga, por ejemplo.
• Para obtener instrucciones 
sobre la limpieza del aparato, 
consulte el siguiente párrafo 
del manual.

Uso

Desembale el aparato. Retire 
todas las etiquetas del producto. 
P o r  f a v o r,  c o m p r u e b e  s u 
integridad y si está en buenas 
condic iones.  S i  e l  aparato 
está  dañado o  no funciona 
correctamente, no lo utilice y 
comuníqueselo a su distribuidor 
o a un centro de servicio posventa.

Mantenga todos los embalajes 
fuera del alcance de los niños. 
Existe un riesgo de accidentes 
si  los niños juegan con los 
materiales de embalaje.

• Coloque la placa sobre una 
superficie plana, seca y resistente 
al calor.
• El botón de ajuste debe estar 
en la posición «OFF» (MÍN.). 
Enchufe el aparato.
• Antes de utilizar el aparato por 
primera vez, caliéntelo durante 
10 minutos para fijar el barniz 
protector en la placa y darle la 
máxima resistencia. Apague el 
aparato y deje que se enfríe. 
Ahora, ya puede util izar su 
aparato.
• Use solamente ollas o sartenes 
con un fondo plano y grueso 

diseñadas para placas de cocción 
vitrocerámicas. Su diámetro no 
debe ser menor que el de la placa 
para evitar pérdidas innecesarias 
de calor.
• Para calentar la placa, gire el 
botón de ajuste hacia la derecha 
hasta  a lcanzar  la  posic ión 
deseada (MÍN. hasta el nivel 
3: calor bajo/baja intensidad y 
MÁX. en el nivel 4: calor alto/alta 
intensidad).
• Después de su uso, coloque 
el botón del termostato en la 
posición «MÍN.» y desenchufe el 
aparato.
• La placa sigue calentándose 
después de apagarse. Puede 
utilizar este calor residual para 
mantener la comida caliente 
durante un corto periodo de 
t iempo o para terminar de 
cocinar.

OBSERVACIONES
La primera vez que pone en 
funcionamiento el aparato, 
puede salir humo de la placa 
de cocción, esto es normal 
y durará poco tiempo. Este 
humo ya no volverá a salir más 
adelante. 
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Información práctica

Mantenimiento

• Retire el enchufe de la 
toma de corriente y espere 
a que el aparato se enfríe 
antes de limpiarlo. 
• Limpie el  aparato con 
papel absorbente o con un 
paño suave. 

• Nunca limpie el aparato 
con productos abrasivos, 
ya  que  esto  dañar ía  e l 
revestimiento. 
• No sumerja el aparato 
en agua ni en ningún otro 
líquido.

CÓMO DESECHAR LOS MATERIALES DEL EMBALAJE
Los materiales del embalaje protegen su aparato contra los posibles 
daños que se puedan originar en el transporte.
Estos materiales son respetuosos con el medioambiente ya que son 
reciclables. El reciclado de los materiales permite, al mismo tiempo, 
economizar las materias primas y reducir la producción de residuos.

Embalaje y medioambiente

Especificaciones técnicas

Alimentación asignada (tensión en V, tipo de corriente y frecuencia 
en Hz)

220-240 ~ 50/60

Clase de protección eléctrica Clase I

Potencia asignada en W de la zona de cocción 1200

Potencia total asignada en W 1200

País de fabricación República Popular 
China

Según el Reglamento UE 66/2014 y las normas armonizadas vigentes

Marca VALBERG

Código del producto 967894

Referencia del modelo VH 1Z K 121C

Tipo de placa Eléctrica

Número de zonas y/o áreas de cocción 1

Tecnología de calefacción Vitrocerámica halógena

Diámetro en cm de la superficie útil de la zona de cocción 18,5

Consumo de energía en Wh/kg de la zona de cocción 159.9

Consumo de energía en Wh/kg de la placa de cocina 159.9

Ficha del producto

Descripción

1 Quemadores

2 Carcasa

3 Indicador luminoso

4 Botón de control de la temperatura
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NOTES / NOTITIES / NOTAS

RECOGIDA SELECTIVA DE RESIDUOS DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS 
Este aparato lleva el símbolo RAEE (Residuos de Aparatos Eléctricos 
y Electrónicos) que significa que al final de su vida útil, no debe tirarse 
a la basura, sino que debe depositarse en la unidad de clasificación de 
residuos de su localidad. La valorización de los residuos permite 
contribuir a conservar nuestro medio ambiente.

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE - DIRECTIVA 2012/19/EU
Para preservar nuestro medio ambiente y nuestra salud, la eliminación de los 
aparatos eléctricos y electrónicos al final de su vida útil debe hacerse según 
normas muy precisas y requiere la implicación de todos, tanto del proveedor 
como del usuario.
Es por ello que su aparato, tal y como señala el símbolo  que se encuentra 
en su placa de características o en su embalaje, no debe, bajo ningún concepto, 
tirarse a un contenedor público o privado de residuos domésticos. El usuario 
tiene derecho a depositar el aparato en un lugar público de recogida selectiva 
de residuos para que sea reciclado o reutilizado para otras aplicaciones de 
conformidad con la directiva.

Por la seguridad de los niños, guarde sus aparatos en un lugar 
seguro hasta que pueda eliminarlos, preferentemente fuera de su 
domicilio.

Cómo desechar su antiguo aparato


